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وزرِآ وا  .درَک  اشامت  یزاب  لابتوف  لِاح  ردَ  ار  رسَپِ  دنچَ  اوسیدنآ 
ایآ هک  دیسرپُ  یبرَمُ  زاَ  وا  .دنَُک  یهارمهَ  ار  اهنآ  دنَاوتَبِ  هکِ  تشاد 

.دنَُک نیرمتَ  اهنآ  اب  دنَاوتَ  یم
•••

Andiswa watched the boys play soccer. She
wished that she could join them. She asked the
coach if she can practise with them.
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رِدمَ، ا هس ی فُگ“ :ردَ ن اذُگ و ت ش رَمََک .ت ور ش دَ ار یِ نَاتس برَمُ ش ی
اد“  نر اب .د ز ابتوف ی اِ یِ ل اج پِ هزِ رسَ قَفَ اه ط

•••

The coach put his hands on his hips. “At this
school, only boys are allowed to play soccer,”
he said.
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یِاربَ لابتکِسبَ  دنتَفُگ  اهنآ  .نُک  یزاب  لابتکِسبَ  وربُ  دنتَفُگ  وا  هب  اهرسَپِ 
.دشُ نیگهودناَ  اوسیدنآ  .اهرسَپِ  یِاربَ  لابتوف  تساهرتَخدُ وَ 

•••

The boys told her to go play netball. They said
that netball is for girls and soccer is for boys.
Andiswa was upset.
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مهَ اهرتَخدُ  دعبَ ، هبِ  نامزَ  نآزاَ  .دندَشُ  هدزَ  ناجیه  رایسبِ  نایچاشامتَ 
.دندَرَک ادیپِ  ار  هسرِدمَ  ردَ  یزاب  لابتوف  هزاجاِ یِ 

•••

The crowd went wild with joy. Since that day,
girls were also allowed to play soccer at the
school.
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برَمُ اد ی ش بُ .ت رزُ ابتوف گ مُ یِ لِ بِاس یِ هقِ رِدمَ ک آ هس بَ ،ن زِور دع
اب ز ت ی ناو س نِت م ب وَ ی یرمَ دو اب ض یز نَکُ بِ ش یرتَه وچ ن ب ن نِ دو ارگَ ن

نَُک .د
•••

The next day, the school had a big soccer
match. The coach was worried because his best
player was sick and could not play.
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اپ نآ س ید ب اوس ت ار ه و پِ پ رسَ اَ اه یِ ز ک اب ی ز ایرجَ همین یِ مِوُدُ ی ردَ نِ
ا کرِحَ .درَک و اوردَ تَ مسَ هزِ بِ ت ایز ه لیخِ د رسُ ی عَ نآ اب تِ ید اد اوس .د

گ .دزَ بِرضَ دزَ وَ لُ ت ه و ب پ مُ هِ مکَح
•••

During the second half of the match one of the
boys passed the ball to Andiswa. She moved
very fast towards the goal post. She kicked the
ball hard and scored a goal.
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یزاب هزِاجاِ یِ  وا  هبِ  هکِ  درَک  سامتِلاِ  دیودَ و  یبرَمُ  تِمسَ  هبِ  اوسیدنآ 
میمصتَ سپَسِ  .دهَدَبِ  ماجناَ  یراک  هچِ  هک  دوبنَ  نئِمطمُ  یبرَمُ  .دهَدَبِ 

.دنَُک یهارمهَ  ار  میت  دنَاوتَ  یم اوسیدنآ  هک  تفرِگِ 
•••

Andiswa ran to the coach and begged him to
let her to play. The coach was not sure what to
do. Then he decided that Andiswa could join
the team.
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.دوب هدزَنَ  لُگ  یزاب  همین یِ  ات  سکَچیه  .دوب  یتخسَ  یزاب 
•••

The game was tough. Nobody had scored a
goal by half time.
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